
Os 'inandamentos d'a MARCOS 
A ra cí' a i rexa , son seis: 
tacer á lodos x u s t i c i a , 
non casarse c o n ninguen, 
í a l a r o gallego enxebre , 
r t u i i p r i r c'o que manda a l e y , 
loi tar . j^U-í) , noso adianto 
con anUisiWsmo e con fé, 
vest ir c í t l z ó s e nionteira, 
jieronr/tia sécula amen. 

T e ñ e n os pobos a g a U 
n-o sen lenguaxe faiar: 
t á l a se chino n-a China,-
p o r t u g u é s en l ' o r l u g i i ) , 
c a t a l á n en C a t a l u ñ a , 
a n a A leman ia , alernan, 
Sollo os gallegosd' agora 
hastra vergmiza lies d á 
falar a melosa e dolce 
tala que falan seus p á i s . 

PARRAFEOS CO POBO GALLEGO 

Ano séulimo Cúrense 24 de Mayo de 1885 Parrafeo sálenla e nove 

O TIO MARCOS EN MONFORTE. 

Eran as seis d' a maná d' o derradeiro quince 
de Mayo, d'o dia de San Sidro Labrador. A loco
motora escomenzou á asubiar n-a estación d' Oa-
rense: o monstruo de ferro con aleutos de vapor 
d4 auga e con agut íes de carbón ardendo dispú-
ñase á camiñar escontra a vila pelra d' o val de 
Lemus. Un furmigueiro de xente que pol-o risei-
ra poidera pagar por tola, brincando com' as 
cabras n-o monte pol-os escaños d' o tren, entrón 
n-o ventre d' o monstruo como si fose disposta a 
roerl.le as entrañas. ¡Mais como si tal cousa! A 
serpente de ferro nin xiquera se moveu. Tina 
bazo pra levar aquela e sasenta veces mais xente. 

O xefe d' estación tocou un pito, a locomotora 
escomenzou á asubiar de novo con maores alentos 
e forzas, arreudeouse sobre d' as rodas pol-o xeito 
d' un gran paxaro que manea as aas pra voar, e 
d' alí á pouco partiu de súpeto pol-os carriles 
d' o. camiño de ferro. 

Os viaxeiros déronse á aturuxar; a serpente 
inda que rastrexaba pol-a via, pares que tiña aas 
pra voar pol-o espacio. 

Como si fose unha vila en movemento, n-as 
ventanas e n-os balcós d ' o tren alcontrábanse 
asomados vendo aqueles feiticeiros paisaxes que 1 

sl amostraban ós seus olios atónetos, liomes mo
zos e vellos, garridas e xeitosas rapazas e briri-
cadeiros e trouleadores nenos. 

Pol-a promeira vez, dempois de tantos anos 
d' agarda e de tantas voltas e retranqueiras d' a 
compañía pra non cumprir os seus compremisos, 
Cúrense e Monforte iban a dárense uuha aperta 
muy aportada, un bico de paz, confundíndose 
dempois de vencer as distancias afuracando mon
tes e bulrando rios, n-unha sola rexenerada. 
feliz e validosa vila, 

N-o tempo que leva un cabalo pra botar un 
galope, o tren chegoa a estación de Barra d' w 
Miño. Emprenden á segunda carreira, e como si;, 
fose a carreiriña d' un can, ganou a distancia 
que hay dende a barra Ós Peares: pasou o ponto 
d' os tres-ríos voando y-enxordecendo c' os seus 
asubios aquelas montañas que asomellan soster 
os ceos n-a sua cume, facendo repercutir n-os 
seus vals y-encanadas os ecos d' a sua voz y-o 
renxer d' as suas rodas, Ganoulle as revoltas ú 
Miño, surtiu por uuha órela d' o Sil e meténdose 
por longos túneles, aparecen maxestosa e cam 
pante en San Esteban, 

Eu anque labrego viaxaba en promeira; dóra
me aquel dia pol-o señorío pra festexal-o aconte-
cemento d'os mais groriosos pra Galicia, N-a 
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O TÍO Marcos dr a Pórtela. 

núM compaña iban vintesete señores de peren
dengues e campaínas, afeites ó mando e diuos to
dos d' o -exercicio d' a autoridá. Nin un solo d' 
ele| deixou de se desfacer en laudes pr* aquelas 
eaprandorosas campias, pr' aquelas subrimes 
montañas, pr' aqueles feitizadores paisaxes. 

O tren volveu á ponerse en marcha, e como 
míen di-en duas alancadas chegou & estación de 
OanavaL Parouse un pouquiño e inda non tivera 
íempo de folguexar cando emprenden nejamente 
a carreira pol-as frondas veigas que réga o Cabe, 
atravesouno de veira á ve i ra e n-un suspiro 
nmostrouse diante perd ían te d ' a vila de Mon-
forte. 

En botei a man á monteira, e confeso a miña 
fraqueza, non ataruxei, non porque me dése ver-
gonza, sinon porque me batia o corazón n-o peíto 
con mais forza que de costume e porque pares 
que a mau d' unha meiga apertábarae as gorxas. 
¡Arrenégote demo! ¡Nin que a emoción que sintin 
fose censa de bruxería! 

N-o andén agardaban pra saudar a chegada 
á* a promeira locomotora d4 Ourense as rapazas 
mais chuiTUsqueiras e lindas d* aquela térra 
feitizada pnl-as galanías d' unha abondosa vexe-
tapion, agarimada por un ceo bordado de nubes 
d* onro e n-a que brila a luz d' un sol esprandoroso 
e potente como n-as rexiOs d' o Mediodía. 

Dempois d* andaremos de rióla pol-a vila e 
de visitar a Compailía, onde campa n-a eírexa o 
retabro imperocedeira obra d' o noso relembrado 
escultor Francisco Moure y-o castelo subrimíza-
do n-os Fidalgos de Monforte pol-o noso ilustre 
Vicetto, collimos o camiño d* a estación c' o 
gallo de xantar n-a fonda que alí estabreceu se
gún contas un estranxeiro que deprenden a gu i -
sar n-a relerabrada cocina de Lhardy de Madril. 

Orestora, como cantazo en olio do boticario 
ven aconto falar d' aquela fonda, xa pra que os 
labregos non se metan en fonduras n-ela sin levar 
as faltricas acuguladas de pesos, xa pra que He 
gaya ó dono a conta como n-os saiu a nosoutros, 
pois si como n-os rubín lie rnbe o creto, xüfo a 
Dios pái y-a Dios filio que lie rnbe pol-a gra-
mallcira. 

Pol-o aramio, e pol-a mor de non chegar á 
Monforte y-alcontrarnos co-a boca aberta, encar
gáramos o xantar, que foi axustado sin piques en 
dous pesos en duas rodas batentes e sonantes 
por cada. ñllo de vecino. que tivese dentes ou 
apetencia pra xantar, fora dl os vinos e d* o café 
que serian d* a uosa conta e medidos pol-o rebolo 
d'a nosa sedé. 

" Por dez pesetas que batemos cada un d4 os 
vintesete, puxéponnos: unha sopa ouceam sin 
farangulla d ' áreas nin miga de peixe, a culler 
asulagaba n-ela como unha draga que non da 
C o fondo: un pasteliño vin lo (pois non tragnia 
parexa) nomeado mexa mel, seica porque tina 
pouco sólido e sustancia de azucre: un filete de 
vitela que de poñelo Ó vento xuncras leve si non-o 
levaba como si fose un anaco de papel de fumar, 
e que 5 mételo n-a boca quedou engarrado entr os 
dentes y-as encías como si fose unha tearaña: lan-
gostra a xeito de homeopatía, posta a millonési
ma dilución con prebe de vinagre alopático (d4 
esta casto de langostra deberá ser a que-caí n-os 
agros) pois tina mais de brisa que de nube e 
caían n-os pratos as talladas sin sentírense. pol-o 
xeito d' as foulerpas de nove: polos orfos con 
chícharos proteutores, partidos por gala en moi-
tos anacos pra que non se perdese a mostra enti" 
as revoltas d' o prato, que viña a facer as veces 
de mal tutor de froitos por alimentos, pois non 
11' es rendía contas nin á nos3utros nos daba 
conta d' eles: un flan aereo pois comémolo pol-o 
alentó, e de postres queixo e mazás como poíde -
ran poüelos en calquera ventorrillo. Esquecéra-
seme: puxéronnos tamen vitela en fiambre que se 
me barren d' a memoria como se me barrera n-as 
púas d' o tenedor, pois como si fose carne d' 
espritu puro, ou éter en cecina evaporouse. 

Barullen o que queiran, esas fondas onde sir
ven a comida dempois de pásala pol-a alquitara 
como quen destila augardente, enxamais cualla-
rán n-a térra de Galicia, non porqu' estemos 
afeites a n-os atracar, a n os encher com' os 
lobos, sinon porque n-os prace comer a, fartura, 
porque non somos migalleíros. 

A mais d' esto, como sí os camareiros so pro-
puxesen pasárennos as viandas pol-os fuciños, 
servíannos pol-o sistema d' os galgos de presa e 
correndo como si andiverán pol-os montes se-
gnindo as lebres, sin n-os daren tempo pra to
mar a sosega. 

Dempois de que fixéramos boca d* aquela ma-
noira e cando nos dispúñamos á valeírar unhas 
botellas co-as que nos agasallara o Casino de 
Monforte, un d* os camareiros, facendo de minis
tro de Facenda e como quen solta unha real órde 
restabrecendo as vellas alkabalas, anunciounos 
que por cada botella que abrísemos tíñamos que 
bater duas pesetas por dereitos de descorche, xa 
que as botellas non saíran d4 a bodega d' a casa. 

Esta caste de trabuco en tempes de liberta e 
cando renegamos d' o feudalismo como d" o de-
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mo, entalóusenosn-o estómago, e gracias á que 
non s' alcontraba atascado, pois de telo, xuncras 
leve sinon toupábamos, e non era pra menos o 
ver que nin xiquera dispúñamos de liberta pra 
beber o que se nos antoxase libre de cánimas; 
mais deprocatándonos de que as botellas viüan 
d* un agasallo de gran estimación e validencia 
pra nosoutros e de que aquelo era un modo iudi-
reuto de nos decir que o dono d' a fonda ganaba 
pol-a curta duas pesetas en cada botella, botá-
moslle a man Os tapOs y-aviñémonos á pagar os 
dereitos d* alkabala, como si losemos prebeyos 
d' o sigro quince. 

A xogada non foi d' abondo pra botar por 
térra o noso antusiasmo: n-a compaña d* os que 
compuñan a comisión d4 o Casino de Monforte 
que agasalleiros viñeran á saudarnos, brindamos 
pol-o adianto de Galicia, pol-as vilas e pol-as 
bellas d' Ourense e de Monforte, pol-o seu Casino, 
pol-as simpatías e pol-a unión d* ambos pobos 
lürmaos, e faláronse cousas d' as que sinto ñon 
lembrarme agora pra contárvolas. 

Apenas acabáramos de tomar café á tros reás 
cancaneando chegou o tren d' as cinco d' a tar
de acugulado de viaxeiros d' Ourense. 

Xa me dispuña á mandar que botasen catro 
dúceas de foguetes de tres estralos a miña conta, 
cando un d' os socios d' o Casino de Monforte 
díxome que descoidase, que xa eles, que tiñan 
tino de todo' s' adiantaran ós meus propósetos, e 
que aixina estroniarían as bombas p r os ficlal-
gos y-os foguetes de tres estralos p r 0 Tio 
Marcos. 

E dito e feito. As bombas misturadas C os 
foguetes de tres estralos resoaron n-os ámpitos e 
deixáronso oubir os ledos acordes d* a múseca. 

Os empregados d ' a empresa que pol-as tra
zas estaban mais pol-o nagocio que pol-a groma, 
e que non gastan de cumpridos mais que C os 
conselleiros que lies enchen o papo, apuxéronse 
á que os músecos entrasen n-o andén sin que 
pagasen cada un os dous reás que custa o billete 
d4 entrada. 

Novo trabuco que sin facerse os rogados pa
garon os membros d4 a comisión d4 o Casino, re
soltos á pasar por todas á troques de nos aga-
sallar. 

Oandén convirtíuse n-un turreiro de festa, 
n-un furmigíieiro de xente leda, n-un certáme de 
fermosuras. Aquelo parecía un burato d' o ceo 
pol-os anxeliños que se vían. Houbo quen-o dixo 
en letras de molde e non teño pra que caíalo. 
Vendo tan garridas nenas un viaxeiro d4 Ourense 

quedou c4 un pé n-o aire e con outro no estribo 
d4 o wagón en que viña; postura que Ó nnu en
tender quixo decir que C recenchegado se lie tora 
o santo ó ceo ou que tiña mentres d4 i r de viaxe 
ó imbo d4 os nenos pra fuxir d4 aquela tentadord 
xuntanza de mulleres. 

Unha d4 elas, suscritora d4 o Tío MARCOS por 
mais, señas brilaba entre todas com4 a lúa eu t r 
as estrelas n-as poetecas noites d4 o vrau. ¡E quo 
parrafeos se botaron! ¡E como se arriscaron co
cías os meus vecinos d4 a vila d' as Burgas quí 
inda campan de solteiros e que aletexan e pian 
n-os albores d' o amor! 

De sábelo algunlias,de fixo que haberla tronos 
e rayos aquela noite logo que desen volta os que 
foran de viaxe á Monforte. 

Alá o veréndes; co-estas idas e co-estas voltas 
moitos paxaros d' as órelas d4 o Mino van cair á 
g-avola d4 o matrimonio no val de Lemus. 

¡Teñen por alí unha casta de Hyas que prenden 
que reuegan! 

A eso d4 as oito d ' a noite o tren emprenden 
o camino de volta a Ourense. Os viaxeiros acomo
dáronse n-os wagós como poideron e non como 
cobizaron, pois houbo quen pagando billete de 
promeira viaxou en terceira, levando d* acancha-
perna a un cavador d4 os Peares ou de Borra de 
Miño con zocos craveteados e con frato larpeiro, 
sin que n-aquelas apuradas tivese á quen se 
queixar porque os empregados d* a línia facíanse 
os xordos e non puxeron mais wagós pra non 
levaren o traballo de poñelbs, pois están afeites a 
colleren troitas co-as bragas enxoitas y-a que lie 
venan á man as recolleitas sachadas e dispostas. 

'O porse o tren en movemento.a múseca tocón 
unha rebulidora muiñeira e déronse pol-os viaxei
ros atroadores vivas a Monforte, á Ourense, us 
garridas rapazas d* as daas vilas hirmás y-O 
casino, que foron contestados con outros vivas 
pol-os que quedaban n-o anden e pol-as feiticeiras 
mociñas que acenaban c4 os panos 0 ayre en sinal 
de despedida. Outra com4 ela tardarémola en ver 
n-a nosa térra, onde estas xüstas alegrías e lex í -
timos esparexemeutos témelas por longas terapa-
das. 

Por hoxe ahonda falar d4 o que pasou en 
Monforte: n-o parrafeo que ben contareivos outras 
aduanerías e chuscadas que socederon, compra-
céndome namentres en mandadle un saudo c'unha 
aporta muy aportada ós socios d' o Casino, pol-o 
compracentes y-agasalleiros que s' amostraron 
con nosoutros, pol-a acollida agarimosa que nos 
deron; aperta e saudo d4 as que si son gustantes 
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poden participaren como queiran as mozas que 
brilan e campan n-o val de Lemus, si nón-oíevan 
á mal e non lies dá noxo recebir as aló'uminadás' 
d ' nn velio. 

X A N Y M E L A ó TIO MARCOS D ' A PORTELA, 

M d d r i l 15 (¡e M a y o de I S 8 5 . 

TIoxe veno, señor Marcos, 
co-a concencia esconsolada 
cu busca d' un bon consello, 
q ue me deixe ve? as eraras 
a veira por-donde ei d' ir 
ii-as cousas que á min me pasan. 

Fun nantroute, qu' era fosta," 
á bailar n-a íulíada 
onde os mozos d' os mais xuncras, 
van en busca d' as rapazas; 
e dempois de beilar moito 
e ter a testa mareada 
C o vapor d' algús chupiños 
couque mollei o alalr/lay 
fuñm' á veira d* unha nena 
tan garrida e colorada, 
que solo convela ¡ay tio! 
daban ganas de bicala. 

Falamos quediño e moito 
nameri.U'es oatros beilaban, 
e d4 as parolas ós xogoá 
pasoüse en menos de nada. 
—Mira, Xan, estáte quedo; 
dcixate de falcatruadas . 
que tod' a xente nos mira 
e meu pai rifa—escramaba. 

Pero eu, queiras que non queiras, 
veña xogo e veña fala. 
K n-esto faise de noite, 

. vaise a xente.d' a fuliada, • 
quero darll' un bico, corre., 
vou tras ela, .¡coudauada! 
¡corria com'un raposo! 

• pero eu cora'un can voaba. • • 
'O fín tropeza n-un CI'ÜVÍ), ; . 

cao ó chan caud' eu chsgaba,. 
sin querer tropezó u ela, 
y-enriba'vou d' a rapaza. 

' Quero darlle obico ¡demo! • 
com'unha1 fera loitabal •• 
Dempois,de moitos aruuos 
díüllü o bico e..; non. sei nada 

> d ' p que pasou raais adiante;. 
pois como bébedo estaba, 
perdin o conócemento 

• o.tropezar co-a súa Cara: 
, r: tícilo sei qn' o pai d' a nena- • 

promctMime unha soniaala 
.•si én todo.o,mes que córreme.'* 

' non me caso 'co-a rapaza . 
Agora jiid4 o cbuSeilo:'';-

Vosté, Marquiños, que fala. 

tan ben de todal-as cousas, 
que ten meollo e ten gracia, 
e debe ser marrulleiro 
n-estos xogos d' as rapazas, 
¿quere decir á este Xan 
que cousa será mais mala? 
¿Cásome co-a Mari pepa 
ou deixo dar a somanta? 

XAN VÁRELA. 

.CARTIÑA 'O TÍO MAP.COS D' A PORTELA. 

Marcos d4 a miña alma. Pórtela d4 o meu co
raron. ¡Cánto habia, meu filliño, que de tí non 
sabía nada, liastra que nn d'estos dias chegou d' 
Ourense o meu neto, contando cousas non vistas 
d4 os festexos qu4 os teus paisanos che fixeron 
n-o día d4 o ten santo, d4 a enchedela que lies 
deche, y-outras maravillas mais! Eu, 0 oubir 
semellantes novedades, c.heo d4 antusiasmo, pin
cho n-o chau a monteira, espallo os brazos 0 ceo, 
eceibando un berro d4 o fondo cP o meu peito, 
escramo: «¡Loado sea Dios por sempre! ¡Volvo xa 
á ser feliz!» 

Pro ¿vaya que non sabes, meu cuco, que foi o 
que levou Ó neto ó lado d' aló d4 Ourense?... ¡Bah!, 
¡Si tí non sabes nada, hó! ¡Ay si viras, meu filli
ño! Tóñoche n-os santos Milagros estudiando un 
picarecho, meu vizneto á moita honra, que se
gún ventan d4o seu páí é tanta a sua sabidencia, 
anque n-hay ben-o ano que estudia, que xa logo 
m' é un creguiño. ¡Vaya!... ¡Non parece sioon 
qu4 esos fradiños. Dios.Noso Señor os conserve,, 
teñen a pedra imán pra facer cregos! 

Tal é pois o regocixo que me rebrinca n-o 
corpq dende que sei qu4 o pequecho vai tan logo 
á dicir misa, que reloucando de go'̂ o y-o mesmo 
que si fora un neno, salto n-un pe de contento.' •• 
¡Miña rosa! Estaba malino d4 o surarapalo e foi á. 
velo seu pai. 

Mais non ha ser todo alegría. 
Teño tamén qiíé con ta relie cousas... ¡cousas 

muy tristes, meu Marcos! ¡Ay! aquel •'•probé teu : 
amigo qir aló en tempes .millores debaixo d' un. 
carballo cli4 escribía cartillas muy garridas d* a 
miña chouza de Piares, e que lie deprenden á 1er 
u-elas ó meu giíiche d' os Milagros, aquel... 
¡baix 'U ácova, mal pocado! 

¡Ben novo ó comea a perca!... ¡Quedei horfiño , 
de todo! ¡Perdin un amig-o muy grande'... ¡K 
que sempre tivese n-a boca, o seu MARCOS D' A 
PÓRTELA!!! 

Cata tí si te quería, que me mandón que lie ' 
cubrise c' os teus papes a sua tumba e d4 elés l ie: 
fixese o liábeto, prá o que non deu licencia o se
ñor cura, e solo como qu' era a- buida He poiden 
poner un por riba d4 a cara ó ir pra térra. 

¡Cánta malancunía me meten n-o corazón 
a morte!... 

Dend4 estonces quedoume o corazón tan doo_ 
rido que non quixen ver mais os teus papes, ni n 
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volvin a xuntar folla, cortaivlena, nin gardar 
gando á miña chouza de Piares. 

¡Miña xoya! Parecíame velo alí lendo, c4 os 
seus olios cheos de vágoas, n-iinhos pasculiños 
que n-a pirmeira llaaa dician Esplilas, Follas e 
Frores, que tamén He metin por seu mandado 
debaixo d' a cabeza n a sua tumba. 

A pouco de darlle térra caíu un rayo n-o car-
bailo que dicia o clifuutino valía él solo o dote 
d' unha rapaza, üebaixo d' él tiña o seu banco de 
respaldo y-a sua masa. Ei de poñer alí pra sua 
memoria un cruceiro grande de pedra. 

Pro... ¿qué fai un con ximiqueos? ¡Largo tran-
queira a tristeza, xa que'moiños non rolan con 
augas que se foron! ¡Volva pra sempre a alegría, 
que o quere así o meu vizneto! 

- Agora mesmo pra vengarme d' a morriña d'a 
tristeza vou pegar uu ataruxo y-unha carreira á 
catro pés, y-un brinco por riba d' a carrocha d' o 
carballo que che dix^n. Os que me vexan dirán 
¡ay! qul está lonco recatado o veliiño de Sancro 
yo!... ¿Pero ármin que se me dá? 

Podes suscribirme as tuas folliñas, porque 
logo vou á ter eiquí o meu curuxol d' o meu ne
ne. ¡Cómo m' ha de regalal-o probiño os oubidos 
0 leer mas. 

Ea mesmo hei d* ir por él ós Milagros. De 
paso gañápei taman a indulugumcia pranaria 
que diz que se gana pnr bicar as maus os frádi-
uos. 'A volta mal será non poida verte n-a tua 
casa; cotexa.rémol-os calzós, as polainas, as mon-
teiras y-os nosos cábelos canos. Pro eu téaochos 
muy brancos, :meu filliño. 

Tí que clie deu Dios moita mamoria pódeslle 
botal-a conta; o ano d' os franceses, ¡ond' él val! 
xa eu aturulaba as raparigas. Parece qu' inda foi 
onte cand' aqueles futres por un atúralo muy 
grande que peguei m' houberon d' estalar como 
á unha rá. ¡Oánto fai o non ter conocemento! 

Pro con todo ainda ch4 estou de boa carrua; 
nin cousa me tremba a cabeza, e hácheme ainda 
co-as peruas ben dereitas e ben rexas, pra dar 
n-a tua compaña unha volta por Ourense. Teño, 
que o creas que non, a axilidá e bon humor d4 os 
raeus verdores primeiros; anque, s4 hei dicir ver-
dá, n-a casa son muy roñon e muy sério pra que 
me teñan respeto, e casco un pan ó mais sério 
como fale n-o rosario. Non... si Farruco d' o Pe-
nedo por eiquí ben... ¡levar lévaas!... 

Conque... veremos íopo si cando cheguemos 
aló He tes o meu pequichiño, qu4 ainda che ha d4 
eucher pardiola o olio, o leito y-as sabas limpas 
q4 un dia 11' ofrecías pra folgarse á quen se folga 
hoxe n-a cova. En cant' á min non hai nova; 
dúrmuche n-o tabeado. 

Xa pillaremos unha boa endienta d ' o lacen 
con grelos qlie tanto lie soupo Os teus convidados 
de montoira o dia d4 o santo d' os tronos, como 
eiquí chaman á san Marcos. Ah! ¡caracho! si eu 
aquela tarde paso por aló... ¡aturuxo metería qu' 
había d' a tu rd i rá tod' Ourense! ¡E dempois din 
que teñen humor os rapaces d4 hoxe en dia!... 
¡Que han ter! ¡que han ter!... Non son bOs sinon 

prafacer maliciadas, e fan ¡qué noxo! poner en 
mal estar as nosas filias! 

Est ame chamando a miña duna. Adiós, Mar
cos, hastra aló que te bique e que te abrace e qu*j 
te adore, 

BÉRTOLO DE SANCROYO. 

Santa María ch Vichi/e (provincia dt Lugo, 'auntainaita c* 
Oatciro de R t y J , Mayo de S5. 

O TIO MARCOS A' X A N VARELA. 

Ourense 20 de Maj/tí. 

Bó laboreo debes ser, 
cando t ' estreves a un vello 
á He pidir un consello 
n-un caso grave ó meu ver: 
n-o contó anda unha muller, 
un bieo, un entropezon, 
un pai que cheo de razón 
quérche dar unha somanta, 
y-un paxariño que canta 
o mesmo que un gorrión. 

Inda que outra cousa creas 
eu n-eso non son perito; 
pois sempre Xan funche un pito 
entre as polas d4 as aldeas; 
tí que por Madril tronicas, 
e que trouleando gozas, 
terás pi" andares co-as mozas 
outra verba y-outro xeito, 
co-as que sin ponerche preito 
pódeas fozar o que fozas. 

Si lie tes medo á rabécha 
d4 o pai d4 a nena caída, 
eu non vexo outra saida 
mais que cases pol-a eirexa; 
os olios a todo pecha 
como si foses un pombo, 
pois senon coido que o lombo 
hache quedar tan mallado 
com4 O'parche,mais gastado 
d4 un tamboril ou d4 un bombo. 

Si a fixeches, que págala 
mais tarde ou mais cedo tela: 
n-hay volta, casar co-eia 
ou a somanta lévala: 
de levares pol-a mala 
-o caso, razón non tes 
pra te queixar d4 un rivés 
anque che rompa un cadril. 
porque ós truás en Madril 
como acó páranlle os pes. • 

Fixécliela boa afollas 
pol-a mor de dar un bico, 
deixando n-a frol o pico 
cal o aguillou as avellas; 
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non sel pra que te aconsellas 
si preso n-a rede estás, 
e non sei o que farás 
cando sepias triste e fosco 
o que cheiran a chamosco 
os casados que son Xás. 

¿Que non casas? pois enton 
apeituga co-a somanta, 
y-a malla de paus aguanta 
en pagas d' o entropezon; 
si ten ou non ten razón 
o pái en baterehe, Xan, 
xa os xueces ch' o diráu 
cando vayas ó xuicio, 
e n-Audencia o perxudicio 
pagues com4 outros que as fan, 

E non hay escapatoria 
pr' o lio, nin outro logo, 
ou se volve o pái un sogro 
ou límpache a papatoria; 
pol-o inferno ou pol-a groria 
teraste que resolver; 
de solteiro se lamber 
de seu o libre, non pode 
en concencia aquel que... rodé 
pol-o chau C unha muller. 

As suas contras ten o caso 
que 0 cabo é comprometido; 
si te metes á mando 
meteraste n -un mal paso; 
si quedas solteiro raso 
e sigues de Xan entr' elas, 
non don pol-as tuas costelas 
Unha preixa de fariña, 
pois o pái d' a rapaciña 
váichellas dar ás cadelas. 

Si eu n-o teu caso me vira, 
fcamentres qu' ela non pare 
de se queixar e chorare, 
pr{ a estranas térras partirá, 
pois non teño por mentira 
que n-os enrecios d' amor 
non houbo cousa mellor 
nin mais seguro remedio, 
que poüer térra por medio 
e ríos pol-o redor. 

En fin falo que che praza. 
casa, ou fuxe, ou leva a tunda» 
qu' eu, anque o ceo se funda 
ó contó non lie don traza, 
pórque si o pái d' a rapaza 
ae porcata de que un vello 
co,m'*a rain, che da un consello 
que non lie conveña á filia, 
vaime á esfolar si me pilla 
cppio s' esfola un coello. 

É qu' eu as pague icanastoí 

abofellas non é xusto; 
t í que fixéchel-o gusto, 
xusto é que fagal-o gasto; 
de seres solteiro casto 
com4 eu son, meu Xan Yarela, 
non entropezaras co-ela, 
non cobizarias bicala. 
nin terias pra que lévala 
a casar pra compracela. 

Conque ansí sai el' ese lio 
como queiras, como podas, 
e non me venas con... rodas 
que as ten d' ahondo este tio; 
cásate e non deas un pío, 
quédate solteiro e berra, 
vive en paz ou vive en guerra, 
á min non me contes nada; 
que n-esa aaramallada 
eu sonche d* a miña térra. 

Nin Salomón chega c4 o prometro teniente 
alcalde que n-os caiu en sorte ós d4 Ourense. 

¿A que non sabendes como resol ven unha dis
puta de duas cacharreiras d4 a Fonte d4 os Coiros? 

As duas vendedoras de barro vidrado agarrá
ronse hastra turrárense d4 os pelos pol-a mor do 
quen d4 as duas tiña mais direito á coller o mellor 
canto pra poner a louza. 

Co-a forza d* os argumentos qrebáronse álgús 
cacharros; mais nin por aquela estragueira viüan 
ás boas. . 

A cacharreira de Lugo c4 un xaruto alceso 
n-a boca e co-as maus eu xerra, cicais pr4 anun
ciar o xénero, disputaba borrando e botando sa
pos e cobras e fume pol-a boca. 

Os gardas municipás. facían de testigos: non 
había quen fallase o preito. 

N-o mellor d4 a disputa chegou o noso pro-
meiro teniente alcalde, home de boa fe e d4 aque
les que se din honrados sin lie facer mais que 
xusticia, d4 os quo deben pensar pra contra si 
que n-os nagocios de louza os preitos non surten 
efeuto, e impoñendo silencio ás cacharreiras di-
xolles con voz de xuez anoxado; 

«i Acábense a disputal Vouv^i á botar a milla 
perra, y-a que turre d' a mais longa, sin que haxa 
apelación e'a que colle o canto.» 

As cacharreiras qu4 inda (Jue non son avespo-
ras daselles por ir á palla de cando en vez, pasa-
ron pol-o dito e dispuxéronse a turrar pol-as que 
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lí* amostraba o teniente alcalde n-a man. Pero 
acurriuse outra duda. 

«¿Quen é a que lie turra promeiro?»—dixo 
unlia d' as cacharreiras. 

«Ti que falache» —repricou o teniente alcalde. 
A interesada mirouno de pes á cabeza, fixou os 

olios dempois n-as maus d' autoridá que xogaba 
á palla perra, e cando se convencen de qu' escul
cara a que lie convina, turrón e sacón á palla 
mais larga. 

¡Si turrara en a promeira!—rosmou a outra 
d* os cacharros—turrarla en tamen d4 as duas 
pol-a mais longa. 

«Ti xa me turrache pol-os pelos»—-dixolle con 
sorna a que sai ra trunfante. 

E como a custion foi de turradelas á palla 
perra, en turro pol-o caso pra facer esta cousa. 

O Manolo de Chantado 
é un taqueador acabado, 
e tanto e tan ben taquea 
que sinou para, esboirado 
vai á morrer n-a sua aldea. 
Tomar un taco con xeito 
ahonda pra un home solo; 
pero taquear á feito 
e por xunto, éche pr' o peíto 
malo, muy malo, Manolo. 
Deixa pois de taquear 
que te botas á perder, 
colga o taco n-o lag-ar, 
déixao algún tempo folgar 
porque sinon vas morrer. 

En Ponte Caldelas como non houbo colación 
Uherah os concexales elexidos xantaron c4 os con-
cexales salen tes. E como o diaño d' a política 
non se meten n-os seus corpos, lonxe de sl armar 
unha de paus e d* andaren Os votos, armouse 
nnha de larpadelas y-andiveron ás botas. 

Un d£ os cunvidados dempois de botar un 
trago pol-a xerra, púxose á 1er a letrilla l í i serere 
noÜs que víu a luz n-un d' os meus parrafeos, 
dogo d* acabar, brindaron pol-o Tío MARCOS, 
déronlle vivas 0 vello d* a Pórtela e houbo gaita 
e íbguetes de tres ostrales. 

N-estas algneiradas quero en ver Os d ' a mon-
teira, que pol-o menos d' este xeito escorrenta-
rán a morriña. •. • i -

Correspondendo 0 seu, alá vai o meu brindis: 
Brindo co-a xerra n-a mau 

e bebendo de camiño^ 
pol-as mozas, pol-o viuo, 
pol-a sorte d' ese chati, 
e debo brindar ¡baraul 
lioxe por Ponte Caldelas, 
ond' hay d' esas larpadelas 
en honra d' os concexales 
qu' en custiOs eleutorales 
non andan com' as cadelas. 

Brindo por ese Concello 
que sin rifas nin ruido, 
sai d' as urnias elexido 
pol-o popular consello, 
e fólgorae como vello, 
que anque sean os tempos malos, 
fagandes por abouxalos 
con festas agasalleiras, 
n-as que se toquen muiñeiras 
y-estronden os tres estralos. 

CORREO D' O TÍO M A R C O S . 

D. X . C. G., Teixeira.—Mandáronsalle os pa
rrafeos que lie faltaron. Non se fai bO d' os em-
pregados de correos. , 

D. D. P. C , Cruña.—Dígolle o mesmo. 
D. M. A. C , Salvaterra.—Recibin tres pesetas 

pol-a sua suscricion hastr' os derradeiros de 
Xunio. 

D. E. A., Pontevedra.—Recibin dazaoito reas 
pol-a sua suscricion hastr? os derradeiros de 
Xunio, 

D. P. P., Carballino.—Recibin seis reas pol-a 
sua suscricion hastra fin de Xunio. 

D. E. D., Valladolid—Recibin seis pesetas 
pol-a sua suscricion hastr' os derradeiros de Ma
yo d4 o ano que ven. 

D. T. C , Oencia.—Recibin seis reas pol-a sua 
suscricion hastr4 os derradeiros d4 Agosto. 

D. F. V., Ponte Caldelas.—O mesmo. 
D. B. R., Pontevedra.—Recibin seis pesetas 

pol-a sua conta d* Abril . 
D. V. P. de C , Ferrol.—Recibin tres pesetas 

pol-a sua suscricion hastra íin de Xunio. 
D. A. N . , Sevilla.—Recibin seis reás pol-a sua 

suscricion hastr4 os derradeiros de Setembre. 
D* os de correos non se lie fai bO. Alá lie vay d® 
novo o parrafeo que lie faltón, 

D. X . B. C , Santa Cruz de Tenerife.—Recibin 
unha libranza de tres pesetas pol-a sua suscri
cion hastr4 o trinta d1 o derradeiro Abr i l . Mandá-
ronselle os parrafeos dende o comenzó d4 este ano. 

D. F . X. R., Vilagarcia.—Recibin seis reás 
pol-a' sua suscricion hastr4 os derradeiros d4 
Agosto. 

IMPRENTA D ' O ECO D4 CURENSE, 
Alba 15, baixo. 
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©' 'ira® MAlCéS Be á $é*#¿M-

Sai á luz en Ourense todol-os domingos en oilo páxinas en folio, conlendo 
aaiculos de costumes, poesías, efemérides, cantares e coritos d* o país gallego. 

S Ü S C R Í C I O N 

Seis reas cada tres meses. 

A D i M I N I S T R A C I O S 

Alba, 15, Ourense 

- O é f $ ^ Z Í ^ Í i % odS;.oad0-03 nÚmar0S S0lt0S Véaclense 4 *<* * peseta. 

ALIACEA DI LLTRAlAeî OS 
B E 

P R A Z A M A O R = O U R E N S E 

Gran surtido de bacalao d' Escocia e de Noruega, esca-
)ccl,eS en latas e harríle^ostras, lamprea, salmón, roda-

l>a!lo, besugo, congrio, sardiñas, e pra que nada falte lamen 
vos- hay bacalao a vizcaína, bacalao a catalana e pulpo. 

Latas de pementos, mixilós, guisantes e froitas en con-ser v c i . 

Queixos de bola e de todal-as castes e salchíchós de Vich. 
Precios económicos en competencia c< os conecidos. 
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